
sorsával is. Ez n e m okoz nagyobb nehézséget , mint i n k á b b az ezt köve tő i n -
tézkedés, s végül maga a m u n k a . 

Végül is nagyon m e g vo l t unk elégedve Sasheverő „fölfedezésével5 ' . 
Múzeumi b a r á t u n k szer int több nap i táborozással s m i n d e n évszakban m ó d -
szeresen kel lene k u t a t n i ezt a t e rü le te t . 

N é h á n y n a p múlva is, m i k o r t a l á lkoz tam vele, k i t u d j a , hányadszor f u j t 
r á a bársonyos bogár-szúr t u j j á r a , de nagy meggyőződéssel m o n d t a : „ S a s h e v e -
rő t módszeresen kell ku t a tn i í55 

. V A R G A J Á N O S 

KALDIJÁNOS 

Emlék halvány fényben 
Többször gondolok mos t 
szikár, hol t a p á m r a 
i lyenkor , es te tá jon, 
ha csügged a l á rma . 

Többször gondolok rá, — 
a vasaka t hozza, 
s melegí t i őket 
ősziest-pirosra. 

S nyugszik , ki a n ó t á t 
k í n j á b a n csiholta, — 
e l f o n n y a d t . a szíve, 
l ehul lo t t a ho ld ja . 

Bizony, most , ha élne, 
t öbbe t mosolyogna, 
t öbb n y á r i f é n y t szórna 
n a p j a i n a k sodra . 

Keze a la t t — hal lom 
f á j v a énekelnek, 
dalolnak a vasak 
ősi vas-szerelmet . 

N e m ha l lga tna sokat , 
m i k o r h a z a m e n n e , 
g o m b l y u k á b a néha 
v i r ágo t is t enne . 

Ám, tíz éve i m m á r 
rozsda ül t a vasra , 
s valahol eldobva 
vas tag por t a k a r j a . 

Apás szere te t te l 
nézne m á r a vas ra , -
s a k k o r is örü lne , 
v e r s e m e t olvasva . . . 

KÁLDIJÁNOS 

Ajándék 
A m i n t m o n d t a m már , kicsi A n n a , 
ha rangszó t kö tök szép h a j a d b a , — 
s o t t szól t ovább lobogva, hosszan 
őszies, a r a n y a lkonyatban . 

Szorosra kötve, ahogy a d t a m , 
o t t szól t ovább a t e h a j a d b a n , — 
elnyúl ik élénk, hosszú k é k j e 
a nagyon őszies m e s s z e s é g b e . . . 
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